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Polgári házasság. 
Végre egy igazán szabadelvű, fe- 
Ie szükséges reform, melynek már 

érzi a szükségét országszerte min- 
öbb lap azt ujságolja, hogy a 
már készen van a polgári 
ágra vonatkozó törvényjavas- 
azt már a következő parla- 

I cziklusban leteszi a törvényhozás 
uára. Ha emlékezetünk nem csal, a 

iniszter: Trefort is megemlitette 
ik nyilvános enuncziácziójában 

mtézmény szükségességét sazt olyan 
iltnak jelezte, minta melynek meg- 
a legközelebb megnyiló ország: 

lés tovább már nem odázható teen. 
4 sorolandó. ea 
lösleges elmefuttatás volna most 
ha a polgári házasság üdvös, 
es és politikailag czélszerü mi- 
ejtegetnők, fölösleges már csak 

It, mert a műüvelt Nyugat ékesen- 
uó példái minden fejtegetésnél ékesen- 
lóbban bizonyitnak ez intézmény 

Amerika, Franczia-, Angolor- 
Belgium, valamint Olaszország, 

HMuszíria, amely országokban már 
idő óta meg van honositva ez 
y, hol egy, hol más formában, 

mskodnak amellett, hogy a házassági 
Iumény rendezése az állami törvény- 
ms utján minő üdvös gyümőlcsöket 

polgári házasság intézményének 
ütt számos ellensége volt, kü- 
a hitfelekezetek dogmákba ka- 
ó orthodox papságának egy ré- 
esz ellensége bizonnyára nálunk 

De mindenütt, ahol csak meghono- 
ották ez intézményt, a következmé- 
ik megmutatták, hogy sem a stola- 
1 sem a vallásosság, sem az erköl- 

szempontjából nem volt igazuk 
mény elleneinek: 
1, mert a polgári házasság 

em teszi őket vallástalanokká 
Wy épen erkölcstelenekké, a házas- 
Wi frigy erkölcsi tisztaságát sem ront- 
meg, mert az, hogy valamely há- 

ír a polgármester előtt köti meg 
hogy a házasság föltételeit az 
törvényhozó szabja meg, - 

my az állam, csak az ő közegei előtt 
mkötött és a polgári anyakönyvbe 
metett házassági frigyet ismeri el 
ény esnek, - mindez sem erkölcs- 
mebbé nem tette még sehol a há- 
mígot, sem a hiveketi nem riasztotta 
ma attól, hogy írigyökres az egyház 
lát is ki ne kérjék. 1i 
UEgyesegyedül egyet érint a pol- 
iházasság: a dogmát. Igenis, azt 

I ELLENZEK TÁRCÁJA 
1887. augusztus 18. 

Egy chinai szinház. 
(Eredeti tudósitás.) 

Canton, főváros (luang-Tungból, jun. 28. 

az utazó Cantonban a Siu-Tai-Kai- 
min (a név kiejtése egy kissé erős pró- 
Im teszi a nyelv-izmakat)s sétára indul, 
hien enrópaira nézve tanácsos, hogy ke- 
Iu erős, vastag bot legyen; enélkül ba- 

hatolnia. 
kocsi és gyalogjárókat a bámészok 

ni tartják elfoglalva, kik mindnyájan 
Mmni törekesznek/ az óriási szinlapokat, 

lyek minden lépten-nyomon kivannak fü- 

haladónak erősen kell hadonáznia, 
r közbevágnis, ha mint egy uj Win. 
ri utat akar magának köztük csinálni. 
A chinaiak ugyanis mintegy odaszö- 
v0 bámulják a lepedonyi szini plakáto- 

4 melyek a szinház illető esti előadásán 
M nem látott és hallott müvészi produk- 

a élvezeteket igérnek 
chinai szinházakban mindent ad- 

elő; szomorujátékot, néző és vigjáté- 

t rendszerint történelmi háttérrel: E 
vik már annyiszor le voltak irva, hogy 

il kevésbé ezekkel, mint inkább a 
ogató chinai közönséggel óhajtok 

m tüzetesebben foglalkozni. 
Aki az emlitett utczán előhalad, - 

Mhamar eléri Canton legnagyobb szin- 

utcza 21. szám. (Postaépület) hová a lap szellemi részét íllető 

AZ ELLENZEK? ELŐFIZETÉSI DIJA : 
Vidékre postán, vagy helyben házhoz hordva 

Mejelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepeket követő napokon. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

nyerjen. 

geniti el a hiveket az egyház- 

..d4t. 
I... lfrt50kr. 

lehetetlenné teszi, hogy p. o. a katho- 
likus éegyház klerusa mereven keresztül 
vigye azt a tilalmát, hogy keresztény 
és nem keresztény egymással házassági 
frigyre lépjen, vagy hogy az egyszer 
már érvényesen megkötött házasság fel- 
bonthatatlan legyen. Nó de az ilyen- 
forma dogmákat a czivilizáczió már rég 
a lomtárba dobta, épen ugy, mint az 
összes keresztyén egyházak azon dog- 
máját, mely a keresztyén és nem-ke- 
resztyén (zsidó vagy pogány) közötti 
házassági frigyet főbenjáró bünnek te- 
kinti : 
A kötelező polgári házasság nem 
érinti a házassági intézmény vallásos 
oldalát, a mennyiben a házasfelek egy- 
bekelését tisztán polgári ténynek tekin- 
ti, de egyáltalában nem gátolja azt, 
hogy az egybekelés az egyház áldá- 
sa által mintegy vallásos szankcziót 

Az állam a házassági tény vallá- 
sos oldalát az egybekelő felek lelkiis- 
meretére bizván, a maga részéről csak 
is a házasság polgári részére fektet 
sulyt, a mennyiben csakis e ténynek 
kötelezővé tétele által szabályozhatók 
egyöntetüen és egybehangzó elvek sze- 
rint a házassági intézményből folyó jo- 
gok és kötelességek, csakis annak dek- 
retálása nyujthat biztos és megtámad- 
hatlan alapot a házasság érvényének 
megitélésénél, csakis ezen intézmény 
mellett képzelhető a házassági anya- 
könyvek az állam czéljainak megfelelő ; 

ujitandó kereskedelmi szerződés targyában vezetése: 

Mindezeken felül a polgári házas- 
ság intézményének nagy és üdvös sze- 
rep jut különösen nálunk, Magyarorszá- 
gon, a nemzeti izmosodás ésősz- 
szeolvadás nagy feladatában. Ha 
más ok nem volna, ez az egy elég 
árra, hogy hozsánnával üdvözöljük e 
reformot:: 

ban szabadelvüű és nemcsak név- 
leg; mert az a helyzet, mely az egyéni 
szabadságot az állampolgárok egyik leg- 
fontosabb emberi hivatásuk: a család- 
alapitás gyakorlásában sötét idők elavult 
dogmáinak békóiba szoritja, már való- 
ban tarthatatlan és legnagyobb gunyja 
az egyéni szabadságnak s az igazi ii- 
beralizmusnak. 

Hanem azért mi, bármekkora ha- 
talommal rendelkezik is a Tisza-kor- 
mány s bármilyen engedelmes parla- 
menti többség áll oldala mellett, na- 
gyon tamáskodunk abban, hogy ez a 
párt és ez a kormány nyélbe üsse e 
reformot. Hiszen lett volna és volt ed- 

házat. A bejárattól balra vannak elhelyez. 
ve a pénztárak, holott mintegy 40 pénztá- 
ros foglalkozik, kik vasrácsozat mögött ül- 
nek, s többnyire oly kinézésüek, mikép az 
ember gyakran kisértetbe jő, azt képzelnie, 
hogy - állatseregletben van. Minden pénz- 
táros előtt egy nagy kosár áll; ebbe hány- 
ja az apró pénzt, melyet belépti jegyül f- 
zetnek. A belépő dij százötven „cash." A 
cash rézpénz, melyből 1200 darab tesz egy 
dolárt, e rézpénznek közepükön ki vannak 
lyukasztva, melyeket madzagra füzve, mint 
egy olvasót, - hordják a chinaiak nya- 
kukban. i21 

Ha sikerült belépti jegyet váltanunk, 
a többiekkel együtt fölhaladunk a fölép- 
csőn, s csakhamar a roppant terjedelmü né- 
zétéren találjuk magunkat, a tulajdonképe- 
ni földszinten/ mely legkevesebb 3000 fő. 
nyi közönséget képes befogadni. 

A helyek nincsenek számozva, s mi- 
után itt is uralkodik az a derék szokás, 
hogy sokkal több jegyet adnak el, mint a 
mennyi hely van; a későbben jövőknek 
valóságos harczot kell folytatniok, ha hely- 
hez akarnak jutni. al: 

A helyek egyébkint eléggé kényelme- 
sek, s minden ülés alatt van egy kis fiók a 
czipők számára, miután Chinában az az üd- 
vös szokás divatozik, hogy a szinházban a 
közönség lehuzza a csizmáit. 

A ehinai különben a szinházban egé- 
szen otthonosnak érzi magát. Kényelembe 
helyezkedik, s csaknem az egész előadás 
alatt con amore - alszik és horkol. 

A karzat a gyermekek nézőhelye, kik 

badelvüs párt és kormánya, hogy való- 

POLITIKAI ES TARSADALMI NAPILAP. 
dig is, 12 hosszu esztendő alatt, elég 
hatalmuk ilyen és hasonló szabadelvü 
reformokra; s ugyan bizony hányat lé- 
tesitettek ? 

x. 

PPolitikai hirek. 
A király születésnapja. Ferencz József 

királyunk születésnapjának megünneplésére 
a német császárnál Babelsbergben nagy disz- 
ebéd lesz, melyre az osztrák-magyar nagy- 
követség összes tagjai hivatalosak. ; 

Akeleti vasutak kiépülése és Magyar- 
ország. A ,Revue de Urlent ertesülése sze- 
rint a magyar kormány ernyedetlenül fara- 
dozik azon, hogy a szerb és török vasutak 
közti csatlakozasi vonal atadasát a forga- 
lomnak lshetőleg sürgesse. Hivatalosan a 
forgalom még nem nyilt meg, mert a török 
kormány allhatatosan ragaszkodik ahhoz az 
álláspouthoz, hogy vranja-üszköbi és a pi- 
rot-sophia-vakareli vonal egyidejüleg nyit- 
tassék meg; s azért a vonatok Vranjatól 
Uszkübig mar járnak és a legközelebbi na- 
pokban az egyenes forgalos. Belgrádtól 
Szalonikig bizonyos rendszeres jelleget fog 
ölteni. A magyar kormány nagy figyelmet 
tordit e kérdésre, a Balkan-félszigeten ké- 
szülő nagy gazdasági evoluciót igen beha- 
tóan akarja tanulmányozni és ezért a Bal- 
kán-félsziget fő helyein magyar vasuti kép- 
viselőségeket fog rendszeresiteni, melyek 
hivatva lesznek a kelet-európai guzdasági 

viszonyokat a magyar allam által köve- 
tendő tarifapolitika szempontjából tanul- 
mányozni. 

Kereskedelmi szerződések. A Franczia- 
országgalés Ausztria Magyarországgal meg- 

a tanácskozások megkezdésére irányuló elő- 
készitő lépéseket mar legközelebb megteszik. 
Elma és Luzatti olasz küldöttek e targy- 
ban legközelebb Párisba, illetőleg Becsbe 
utaznak, s egyes félhivatalos lapok közle- 
ményeivel szemben, melyek szerint itt egy- 
szerüen csak tanulmányutról van szó, biz- 
tosra veszik, hogy ez utazás czélja nem más, 
mint hogy Olaszország és Francziuaország, 
másrészről pedig Olaszország és Ausztria- 
Magyarország közt a tárgyalások alapjára 

. 

vonatkozólag megátlapodást létesitsenek. Az 
Ausztria-Magyarországgal megujitandó ke- 
reskedelmi szerződés tárgyában a tanácsko- 
zásokat október havában kezdik 
meg. 

Külföld rovata. 
Bolgár trónválság. 

A Nordd. Allg. Zeitung a következő- 
ket irja: A Tirnovaból érkező távirati tu- 

mácziót adott ki, melyben magát Isten ke- 
gyelméből fejedelemnek nevezi, a bolgárok- 

továbbá kijelenti hogy a nagy dicsőségü 

jókora lármát csapnak, s gyakran orditozá- 
sukkal az előadást is megakasztják. 

A szinházban a közönség dohányzik, s 
az eléggé jó szellőztetés daczára a nézőtér- 
ben utálatos büz és fullasztó légkör ural- 
kodik. 

A szinpad roppant nagy, s ezen van a 
zenekar is elhelyezve. A nézők magok is, 
illetve a publikum azon része, mely a szin. 
házat nem alvási ezélból, hanem müvészi 
érdek és kiváncsiságból látogatja; előadás 
közben gyakran elhagyják a nézőtért, s a 
szinpadra mennek, hogy ott a chinai szin- 
müvészet csodáit közvetlen közelből szem- 
léljép. a 

A muzsák 6 csarnokaiban az előadá- 
sok rendszerint délután 2 órakor kezdőd. 
nek, s éjfélig tartanak. Előadásra szabály 
szerint csak 1 darab kerül, melynek tár- 
gya a Krisztus. születését megelőző száza- 
dokból van véve. Vannak drámák, melyek- 
nek előadása 10-12 napig foly, ugy, hogy 
hogy az ember nem tudja: a szinművésze. 
ken szánakozék-e inkább, vagy a néző kö- 
zönségen. Az idegenre, ki a chinai nyelvet 
tökéletesen nem érti, ezek a szini előadá- 
sok rendkivül kellemetlen benyomást gya- 
korolnak. ő m u 20 

A szinészek öltözéte a szinpadon ép 
oly izléstelen, mint illetlen; a zene pokoli 
zajt csinál, s főleg e minden dallamosságot 
nélkülöző zagyvalék:zene az, mi az európait 
a ehinai szinházak látogatásától legjobban 
elriasztja. " ln 

nek igézőbb valamit, mint e szinházi elől 

187. szám. : 

dósitások szerint Koburg herczeg augusztus 
l4én esküt tett az alkotmányra és prokla- 

hoz mint önalló és szabad nemzethez szól, 

bolgár czárok trónját elfoglalta, és végül a 
szabad és független Bulgáriát élteti. A ha. 

Miagok a chinaiak pedig nem ismer 

Kolozsvár, csütörtök, augusztus 18. 1987. 

talmakról és a szultánról a kiáltványban 
egy szó sem foglaltatik. A kiáltvány teljes 
szövege továbbá azon látszatot juttatja ér- 
vényre, mintha Bulgária ezuttal mintegy 
függetlenné nyilvánittatnék. 

A herczegnek elutazása Dulgáriba és 
az, hogy a kormányzást átvette, már ma- 
gában véve is sérti a berlini szerződés 3. 
czikkét. Ha a távirati tudósitások egészben 
véve valóknak bizonyulnának, ugy a szer 
ződési jog sulyos megsértése forogna fenn, 
a mit Németország politikája azonban nem 
hagyhatna egyszerüen jóvá. Tekintettel arra, 
hogy immár a harmadik nyár ez, melynek 
folyamán a Bulgáriában történő" jogellenes 
események által, a nyugalom és a beékeki 
látások, melyeknek megőrzése a nagyhatal- 

maknak annyira szivén fekszik, megzavar- 
tainak: a bolgár nép és vezetői semmiké- 
pen sem számithatnak most már azon ha- 
talmak rokonszenvére, melyek a Béke fen. 
tartásának érdekében müködnek. 

S-ófiából távirják aug. 16-ról. 

A helyörségül iderendelt 18 gyalogez- 
red, az összes hivatalnokok és méltóságok 
letették tegnap reggel az esküt. Az esküle- 
tétel után Ferdinánd fejedelem által kibo- 
csátott manifesztum a legjobb benyomást 
kelti. A hangulat lényegesen emelkedett. 

Az előbbi miniszterium visszalépett. 
Hir szerint az elnökséget Stambulov kapja 
meg; a többi miniszterek megmaradnak, ki- 
véve a hadügyminisztert, ki Mutkurov által 
fog helyettesittetni. Differencziák vannak 
még az iránt, hogy Stoilov vegye-e át a 
külügyi tárczát. Valószinü azonban, hogy 
ezt Nacsevics tartja meg a Stoilov a pénz- 
ügyi tárczát vállalja el. 

Oroszok és francziák. 

Clemenceaun Kustice-e a Nord czikké- 
ről szólva, ezeket mondja: Legforróbb óha- 
junknak kell lennie, hogy Oroszország meg- 
változzék s oly intézményekre tegyen szert, 
mint képviseleti rendszer és sajtószabadság 
Véleményünk szerint az oroszországgal való 
szövetségnek a szó igazi értelmében ez az 
első föltétele. Ettől még messze vagyunk. 
Deez még nem ok arra, hogy azt mond- 
juk, hogy szükség esetén nem-támaszkod- 
nánk az orosz kormányra ugy is, amilyen 
most. Nem vagyunk oly gőgösek, mint az 
orosz állami kanczelláris, mely eleve visz- 
szautasitja a radikálisok támogatását, me- 
lyet egyébként még föl sem ajánlottak ne- 
ki. Biztosak vagyunk abban, hogy ha Orosz- 
ország veszélyben forogna, egyetlen orosz 
sem gondolkoznék azon, hogy vajjon a köz- 
társaság kormánya az opportunisták vagy 
radikálisok kezében van-e. 

Oláh néptanitók. 
Petrozsény, aug. 16. 

A hunyadmegyei görögkeleti felekezet 
néptanitói f. hó 14. 15. és 16-án tartották 
meg évi közgyülésüket Petrozsényban. Az 
egylet elnöke Papiu János főesperes Dévá. 
ról. A gyülés tanácskozási nyelve a román. 

élénk arczjátékaik, undoritó tagficzamitások, 

s a szinpadon véghezvitt ütlegeléseik a leg- 
kitörőbb tetszésnyilatkozatokat idézik elő, s 
a nézők, kik akkor esetleg a szinpadon van- 
nak, rendesen magok is részt vesznek az üt- 
legelésben, s ök gajdolnak, ujonganak han- 
gosabban. ; 

A nézőtéren e közben a narancsárusok 
járnak körös-körül, majd jönnek a jegy- 
szedők, s kérik a belépti jegyeket a chinai 
publikum kiveri a pipáit, s kelleténél bő- 
vebben produkálja az idegen európai előtt, 
hogyan szoktak chinában krákogni, és köp- 
ködni. Némely chinai ifjoncz, a padokra 
mászik, hogy a szinházi lámpáknál gyujt- 
son pipára, hében Korban a pipaszikra va- 
lamelyik békés chinézer kopaszra borotvált 
fejére esik, a mire a nézőtéren is elkezdő- 

dik a püflegelés. 
A szundikálók felriadnak, a nők si- 

valkodnak, a gyermekek nyiharásznak, a 
szinészek pauzálnak, s szépen lecsücsülnek, 
mig végre nagy sokára megérkezik a - 
policzáj. s. 
A rendőrség pedig rendesen azzal kex- 

di meg hivatalos müködését, hogy vastag 
korbácsával mindenekelőtt a szinpadról üzi 
le az oda tolakodott publikumot, aztán a 
nézők közé rohan, s ott folytatja kénye 
kedve szerint a püfölést. E közben a zene. 

kar pokoli lármát csinál,s a gyerekek el. 
kezdenek orditozni, mintha egy uj betlehe- 
mi gyermek öldöklés vette volna kezdetét. 

a! Egy ily érdekesen zajos felvonás köz: 
i epizod után aztán beálla nyugalom. A 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 383. szám. 

- - 

HIRDETESI DIJAK 
Egy [ czentimeternyi tér ára 4 kr Gyárosok, kereskedők és iparosok 
árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden hirdetés után 80 kr. 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 20 kr. Hzetendő. 

Tehát oláh pópák és dászkelek tanácskoz- 
nak nemzeti tanügyükről; minden szavuk 
egy jajkiáltás nemzeti nyelvünk elnyomása 
fölött, a magyarok az ázsiai barbarok ellen; 
legalább igy képzeli magának az, ki csak 
néha is kezébe veszi a Gazetta és Tribuna 
nationalis ujságokat, szerettem volna ha e 
lapok saját tudósitót küldenek e gyülésre, 
mert Diogenes lámpájával sem fedeztek 
volna fel egy békétlenkedő nationálistát sem. 
Vagy talán azt mondanók: igen, mert nem 
mertek hisz ott volt az egész közigazgatási 
apparatus s a zsandárok szuronyai is ott 
lehettek valahol a bokorban. Ott volt igaz 
a gyülés megnyitásán a főszolgabiró, kör- 
jegyző és segédje de inkább tisztességből a 
szives meghivásnak engedve, de azután dol- 
gaikhoz láttak, beszélhetett mindenki szive 
sugallata szerint. Megbeszélték a saját egy- 
leti ügyeiket, egyik tanitó minta leozkét 
olvasott fel az óra ismertetéséről, másik a 
faiskolákról értekezett, harmadik a hanyag 
iskolábajárás okait f-jtegette, előadta saját 
nézeteit annak orvoslásáról. Simsián hátszegi 
tanitó pedig apró családi képekben tüntette 
fel a rosz házi nevelés szomoru következ- 
ményeit. 

E kis történetkék érdemesek arra, 
hogy kinyomassák s a Jókönyvek példáján 
a falusi nép között minél inkább elterjesz- 
szék. Csorán branyicskai tanitó a főldrajz 
módszeres tanitását ismertette a III-ik osz- 
tály tananyagát tartva szem előtt. 

Az előadók nézeteit a tagok birálat 
alá fogták s megjegyzéseikből azon meg- 

sgyőződést merithettük hogy figyelemmel és 
odaadással igyekeznek iskoláikban is fela- 
datuknak megtelelni. A földrajznál egyik 
birlapolvasó tanitó azon megjegyzést tette 
hogy a községfejét jövőre ne biró s a já- 
rás fejét ne szolgabiró, hanem uj névvel jelől. 
ve tanitsák és az elnők rögtön félbe szaki- 
totta, figyelmeztetvén, hogy e tárgyban az 
országos községi törvény az irányadó s at.- 
tól eltérni nem szabad, sőt az elnevezése- 
ket okvetetlen magyarul is meg kell ta- 
nitani. 

A gyülés egész befolyása minket ma- 
gyarokat is meggyőzött arról hogy az em- 
berek jó uton járnak s népük boldogságát 
és jólétét mivel sem mozditják inkább elő, 
mintha az ifju nemzedéket értelmes és mun- 
kás polgáraivá nevelik a bazának. 

A gondnokság helyesen cselekedett, mi- 
dőn az állami iskola tantermét, tanácskozá- 
suk helyéül átengedte. 

Sz. P. 

A kolozsvári vizvezetékről. 
(Folytatás.) 

Egy hamar összehivott közgyülés egy- 
hangulag, a jobb érzés diadalának megnyug- 
tató tudatával kimondta : miszerint azelőtti 
határozatát föntartja, a vizvezeték közös 

szinészek theát isznak s rágyujtának; pub- 
licum lassankint lecsöndesül, s mintegy fél 
óra mulva folytatódik az előadás, mignem 
éjfél tájban véget ér. 

Az előadás után meg beletelik vagy 
két óra, mig a szinház teljesen kiürül, mert 
a nézőnközönség legnagyobb része időköz- 
ben, pipával szájában elaludt, és a pénztá- 
rosok, jegyszedők, s egyéb szinházi szol- 
gák most azzal vannak elfoglalva, hogy az 
elszunyadtakat felköltsék, vagy ha az nem 
sikerül, őket az utczára kidobják. 
Ez aztán a legnagyobb, műélvezet. 

Hogy az efélében igazi gyönyörüségét ta- 
tálja az ember, valódi „ehinézernek" kell 
lennie. 

Réichkel Imre. 

Diána fegyelme. 
A „Dora szerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta: Amlta. 
XLVI. 

(Folytatás.) 75 
- Gyönyörü, esténk van Diána, mon- 

dá a férje. 
Diána szerenecsétlen volt, s a körülte 

nlevő természet, szépsége csak növelte fájdal- 
mát. Diána nem méltatta férjét válaszra 
s álmodozásába merült, melybe átengedte 
volt magát. ; 

- Hol van Schafto kisasszony ? kérdé 
Lord Clanronald. Hadd élvezzünk egy kis 
zenét. Szeretnék a szél zugásánál valami vi- 
dámabbat hallani. 

- Én megkeresem Shafto kisasszonyt, 
felkérem, hogy énekeljen valamit, mondá 
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épitésében örömest részt vesz, mint a mely- 
ből a városra nagy haszon háramlik, s a 
levezető csatornát a saját költségén épiti 

meg 20 ezer forinttal az egyetem részére ; 
mert még látszatát sem kivánja megengedni 

annak, hogy Kolozsvár nem dédelgeti tőle 

kitelhetőleg előszeretettel az egyetemet. 

De hát honnan keletkezett - ezt kérdi 

valaki - az az előbbi abernatio ? 
Az a lealacsonyitó tény, azon áramlat 

sodrában tőrtént meg, melyet a társadalmi 

rendet lópatkókkal megmentő Bokros Elek 
vezetett. Indoka pedig az volt: hogy a te- 
vékeny polgármesternek dr. Haller Károly- 

nak, a kinek tagadhatatlan érdeméről azon- 

ban följegyezzük, hogy bár némelykor kissé 

tulhajtott buzgóságával itt ott elhirtelenke- 

dett valamely részletet, de nagyban és egész- 

ben igen sokat lenditett a város előhaladá- 

sán; az ő műve a trencsintéri kert, ő vitte 

a létesülés stádiumáig a közvágóhidat, a 

hozzáfogás pontjáig vezette előre a vashid 
épitését, megkezdetett a főtéri templomkö- 
rüli ronda épületek lebontása, csaknem hoz. 

zá fogtak a nagy katonai laktanya és kór- 
ház épitéséhez s több effélék, melyeknek 

azonban rögtön nyakát szegte az ő méltat- 
lan bukása; tehát ennek az élénk, tennivá- 
gyó és képes polgármesternek pusztulnia 
kellett. Elüzetett épen azon klikk által, a 

mely belőle polgármestert csinált. 

Amióta ugyanis a teljes mértékben 

önálló polgármester Simon Elek elhunyt, 
néhány ember a közügyek szeretetének ál- 
arcza alatt saját és uszályhordozóik részére 
kiaknázandók a helyzetet összetartásuk se- 

gitségéval annyira uralták s uralják a 

helyzetet, hogy a koronkénti restauratiók 
alkalmával nemcsak kevés kivétellel az 
egész tisztikart hanem a mindenkori pol- 
gármestereket is ők adták Kolozsvárnak. 

Annyira mentek, hogy némelyiktől 

reversálist vettek arról, hogy csak addig 

fog polgármesteri székében maradni, amed. 

dig ök megengedik s mikor ők parancsolni 

fogják azonnal leköszön, ami meg is tör- 
tént. Haller Károlyt is ezek az urak támo- 
gatták és segitették bele a polgármesteri 

székbe; de alig egy év mulva, midőn lát- 
ták, hogy dr. Haller Károly a magalábán 
is tud járni, több ujitást, nagyobb művele- 

teket keresztül visz az ők előleges utasitá- 
sok kikérése nélkül vagy éppen annak el- 

lenére, föltámadt bennük a dicsőségért való 
féltékenység s rásütötték, hogy pazarságot 
követ ei, s midőn dr. Haller K. meg levén 
győződve miszerint ő a város javára mü- 

ködik azon urak utasitásait nem vette te- 

kintetbe: kimondták rá a pereátot; s addig 
mentek hogy fegyelmi eljárás meginditását 
tették kilátásba ellene, ha vissza nem lép a 
jelöltségtől. 

Persze a fegyelmi eljárásból kitünt 
volna Haller ártatlansága, de addig már 
tul lettünk volna a választáson, melyre dr. 

Haller mint fegyelmi kereset alatt álló, nem 
lett volna jelölhető. Nekik olyan polgár- 
mester kellett, akit minden tekintetben ők 

vezessenek és vele a várost. 
Ezt azon különben érthetetlen esemé- 

nyek megmagyarázása végett irjuk meg, 
mielyet a vizvezetékről fennebb elmondtunk 
s melyhez kasonló több is történt azon idő- 

ben. Ügyanis: a piaczi templom körüli épü- 
letet már megkezdett lebontását s az épi- 

tést megállitották, pedig a szerződés kész 
volt, aláirva minden érdekeltek által, az 

ügy ismételve helybenhagyva a belügy mi- 

niszter által; most ott meredeznek a meg- 

kezdett romok az égfelé; a város pénztára 

pedig aligha meg nem keserüli a komédiát, 
mert az ekklézsia a szerződés alapján áll s 

az elvesztett házbéreket követelni fogja. Így 

jár el a klik a város hasznáral! Egy két- 

százezres törlesztési kölcsőn felvétele a tel- 

jes bevégzés pontján állott; a szerződés 

közjegyző előtt aláirva, csak a pénzt kel- 

a százados ; : távozott a férjét s feleségét 
egyedül hagyva. 

- Minő . ! felséges aroz! De milyen 
büszke! Egy tekintet a szemeiből elég ar- 

ra, hogy az embert megrázza, gondolá 

Egerton. 7 
Lady Shaftot a Lord Alerton társasá- 

gában találta, nehány perczig megállott, 

hogy ő is beszélgessen vele. 

- Híáziasszonyunk olyan mint egy 

szép szobor, jegyzé meg Lady Shafto Diána 

elé tekintve. 
Egerton Basil ugyanazon irányban né 

zett, s azt kérdé: 
Mit gondól van-e olyan hata- 

lom a földön, mi azt az asszonyt megin- 

- Igen, én tudom, hogy van, volt 

a válasz. A mult este midőn a leányom éne- 

kelt könynyeket láttam a szemeiben. 

Könynyeket, a Lady Clanronald sze- 

meiben! Kiáltá Egerton. Bocsásson meg La- 

dy Shafto, de én nem tudom elképzelni, 

hogy azok az igéző büszke szemek könnye- 

kig lágyuljanak. 

- De én láttam hogy könnnyezett, 

mondá Lady Shafto. 

Soha sem láttam szebb s kedvesebb 

arczot folytatá Egerton; de én írántam min- 

dig hideg és büszke. Szeretném elérzékenyül- 

ve látni a hogy kegyed látta. 

Megláthatja ha nézi mig a leányom 

énekel, viszonzá Lady Shaftó. 

Épen a milyennek gondoltam, mon- 

dá Egerton magában, amint tovább haladt. 

Tele van ábránddal és költészettel, de vas 

marokkal visszatartja azt. Vajjon miért 

ment ehez a szegény Ronaldhozó Talán s0- 

ha sem volt ily eltévesztett házasság. 

Shaftó kisasszonyt meglátta; elmond- 

ta Fogy mindoyájuknak az a kivánsága 

/ lett volna fölvenni. Ekkor azonban a már 
végkép járszalagon vezetett kommunitás ki- 
mondta: nem kellett kölcsön 

Képzeljük, hogy a kölcsönadó bank 
nem tudta elgondolni hány esztendős gye- 
rekekkel elegyedhetett ő ügyletbe? Mert 
felnőtt emberek ilyet nem szoktak csinálni, 
vagy nem józan ésszel, vagy nem tiszta 

. , 

melyeket ezen összeggel keresztül kellene 

vinni, adgrecas calendas elodázva vannak. A 

vashid épitését, mely már azóta tán ké- 
szen is volna, megakasztották; pedig A roz- 

zant nagy fahid mindennap megtagadhatja 

a szolgálatot, amikor a város elzárva marad 

a vasuttól. Ilyen a klikk providentiája ! 

Többet nem hozunk föl mert elég eny- 
nyi a dolgok menete titkos indokainak 
megesmertetésére. 

Abban a zavarban melyben dr. Hal- 
ler polgármester abban az időben volt, ál- 
lása s jó hirnevének veszélyeztetésétől való 

félelmében, napjai megszámláltatásának tu- 
datában csoda-e ha lázas sietséget fejtett 

ki megkezdett művei közül minél többnek 

bevégeztetése érdekében? Tudta hogy a szél 
azért fuj, hogy elsőpörje müveit, azokkal 
együtt őt magát, hogy bebizonyitsák, mi- 

szerint azok azért nem voltak jók, mert a 

Haller Károly idejében keletkeztek ! 
E sietségében a vizvezeték magas viz- 

tartójánál két már most helyrehozhatatlan 
hibát követett el. Az épülő viztartó igen 
alacsonyan fekszik, ahonnan nem képes meg- 
adni azt a fokát a viznyomásnak, mely 
szükséges volna arra, hogy a viz a város 
magasabb részeibe is eljusson egyfelől; más- 
felől pedig ingatag, sülyedő, csuszamlós 
hegyoldalra van épitve. Minthogy ellenesei 
s egyszersmind a vizvezetéknek ellenségei 
mindig a legtetszetősebb s a legerősebbnek 
látszó argumentummal, a pénz nemlétével 
ostromolták: azon körülmény által vezette- 
tett félre, hogy az a hely, ahová a viz- 
tartó most épül, az egyetem tulajdona lé- 
vén, azért pénzt nem kell kiadni; de ha 

elég magas és nem csuszamlós - helyet, 
azért 1-2 vagy legfennebb 3 ezer fo- 
rinttal szaporodott volna a vizvezeték kőlt- 
sége. 

Tehát hogy még e csekélység se le- 
gyen szálka az ellenkezők szemében a köz- 

de ingyen helyet ajánlotta, melyet azok 
megbocsáthatatlan könynyelmüséggel elfo- 

a helyen is elég magassan van a viztartó. 
Mit törödtek ők a város érdekével, ha ma- 

ga a polgármester sem törődött ? Pedig, mi- 

teljes mér ékében. Pedig az állandó vizve- 

jegyzékönyvekben az áll: hogy a viztartó 
a kórház telkére vagy más 
re állitandó. n 

(Folyt. köv.) 

Tanügy. 

Értesités 

a brassói m. kir. állami közép kereskedelmi 
iskolába való felvételekről. 

tézetnek IIIik osztálya fog megnyittatni 

dött lesz. 
Az Iső osztályba oly növendékek vé- 

tetnek fel, kik a gymnasium, reál, vagy a 
polgári iskola 4 osztályát sikerrel elvégez- 

emlitett iskolák ezen osztályaiban tanittat- 

gazdához és feleségébez, kik még mindig a 

syringa alatt ültek. Közel állott hozzájuk, 

koronként Lord Clanronalddal váltott egy 

pár szót, a Diána arczát vizsgálva ; e szép 

asszony érdekelte, s elhatározta megfigyel- 

ni ha vajjon van e érző szive. 

Csakhamar édes szomoru dal előjáté- 

ka hallszott; s a trio a következő dal sza- 

vait hallatta : 
iEgy férfi volt egész világban, 

De egy világ volt ő nekem 

Virág valék, melyhez lehajlék, 

Mely nyilék ott az utszelen, 

És éltem, gondtalan kezében 

Tartá, mint isten életünk; 

Ezüst fonallal egy féléven 

Volt összekötve a szivünk. 

E férfi párját ritkitotta,, 
Figyelmes, gyöngéd volt s vidám; 
Én éjt napot csüngék ő rajta, : 

Közel, távol őt áhitám. 

Mit bántuk azt rosz volt-e sorsunk 

Mindenre száz ut s mód vala. 

Mit bántuk azt, miként megy dolgunk, 

Szívünk csak jobban lángolaá ! 

Vajjon tud érezni? És érez? Egerton 
Basil nem tudja megmondani mert Diába 
hirtelen felállott s távolabb ment, és nem 

is jött addig vissza még az utolsó hang 
el nem szállt. Vajjon azért ment e el mert 

a szavak pathosza közönyös volt előtte, 
vagy mert oly mélyen hatott reá, hogy 
nem tudta elviselni? Egerton azt mondta 
magában, hogy ezt neki meg kell tudni. 
Még nem találkozott nővel ki annyira ér- 

dekelte volna mint Diána, s elhatározta, 
hogy jellemét tanulmányozza, hadd lássa ba 

vajjon van e képesség benne a szerelemre, 
a szenvedélyes mély szerelemre. tudni 

szándékkal. A kölcsönre pedig égető szükség 
van, mert most már mindazok a dolgok, 

A jövő 1887-8-ik tanévben ezen in- 

s igy ez évben az intézet feljesen kifejlő 

feljebb vettek volna számára alkalmas - 

oktatási miniszter szakértőinek a rosszabb 

gadtak, mert az egyetemi épületeknek azon 

után ez nem értett hozzá, ők pedig értettek: 
a hiba egyedül rájok nehezedik a felelősség 

zetéki bizottság és a közgyülés határozatá- 
ban épen nincs ez a hely a viztartó elhe- 
lyezésére kizárólag megjelőlve, hanem a 

akarta, hogy miért lett e haszontalan férfi- ] 

ni szokott tantárgyakból felvételi vizsgála- 

alkalmas hely- 

ték, vagy a kik legalább 14 évesek, és az 

hogy énekeljen; aztán vissza n ent a házi nak a felesége ; és aztán - aztán legmeré- 

köztisztviselők minősitéséről 
cz. alapján több 

tot állanak ki. 

AITLik és IIIik osztályba való felvé- 
tel valamely hasonrangu intézet megfelelő 
bizonyivanya alapján történhetik. 

A felvételre minden tanuló személye- 

senvés atyja, anyja, gyámja, vagy azoknak 
külön megbizottja kiséretében tartozik ax 
igazgatóságnál jelentkezni. 

Az intézet helyén nem lakó szülék 

és gyámok gyermekük vagy gyámfiuk fel- 
vételekor alkalmas helyettest kötelesek be- 

mutatni; bogy ha az elszállásolás ellen 
az igazgatónak kifogása lehet, a mennyi- 
ben a gondviselést elégtelennek találná, a ta- 
nulónak más helyre leendő elhelyezését fog- 
ja követelni. 

A tanulóknak kellő elszállásolásában 
az igazgatóság készséggel nyujt segéd- 
kezet. 

A tanulók felvétele szeptember hól-s 
és 2-ik napján d. e. 9-12-ig s d. u. 
3-6 óráig történik az intézet helyiségé- 
ben (Nap.) 

Fizetendő dijak: Mindenik tanuló a 
beiratas alkalmával tartozik fizetni: 2 frt 
beiratási dijat; 1 frtot az ifjusági könyv- 
tár gyarapitására és 50 krt az értesitő költ- 
ségeire. Ezen dijak fizetése alul senki sem 
menthető fel. ; 

Tandij egész évre 18 frt, mely ösz- 
szeg vagy egyszerre a beiratáskor, vagy két 
részletben szept. és február hónapok első 
napjaiban fizethető le. 

A tandij fizetés kötelezettsége alul 

egészben vagy részben való felmentésre az 
igazgatóság által a nagyméltóságu vallás 
és közokt. miniszteriumnál csak azon tanu- 
lók ajánlhatók, kik a szegénységök kellő 
igazolása mellett kimutatják, hogy minden 
tantárgyból legalább is jó osztályzatot 
nyertek. 

Végül megjegyezni kivánjuk, hogy in- 
tézetünk teljesen egyenrangu a hazai ,ke- 
reskedelmi akadémia" czimet viselő társ- 
intézetekkel s tanulói ugyanazon kedvezmé- 
nyekben részesülnek, mint amazoké, neve 
zetesen: a nagyméltóságu vallás- és közokt. 

miniszter urnak 1886. évi decz. hó 17-én 
49840. sz. a. k. magas rendelete szerint 
ezen intézet az egy évi önkéntességi ked- 
vezmény tekintetében a főgymnaziummal és 
főreáliskolával egyenrangunak nyilvánittat- 
ván, azon tanulók, kik az intézetbe lépés- 
kor kimutatják, hogy a gymnasium, reál- 
vagy polgári iskola négy alsó osztályát el- 
végezték, s a kik a zárvizsgálatot sikerrel 
fogják kiállani, az egy évi önkénytesség 
kodvezményében részesülnek. 

A szorosabb értelembe vett kereske- 
delmi pályán kivül pedig az intézetet jó si 
kerrel végzett növendékek az 1883. évi, a 

szoló I. t. 
hivatali pályára képesit- 

tettek. 

Brassó, 1887, aug. 14 én. 
ea Az igazgatóság. 

Naptfogyatkozás. 
Kolozsvár, aug. 18. 

A holnap reggel Kolozsvárt 5 óra 2 
perczkor kezdődő napfogyatkozás egyike 

lesz a legérdekesebb természeti tünemények- 
nek és a legritkábbaknak, a mennyiben 
csak 9977 holdhónsp mulva fog ismétlődni. 

A csillagos és tüneményei közt min- 
denesetre a legnagyobbszerübb s a legmeg- 

hatóbb a Nap teljes fogyatkozása. - Ha a 
napfogyatkozást kényelmesen akarjuk szem- 
lélni, akkor e czélra gyertyaláng fölött 
tiszta üveglemezt óvatosan bekormozunk s 

ezt tartjuk szemeik elé védelmül. - Az 
augusztus 19 iki napfogyatkozás csak rész- 

szebb gondolataival sem tudta elhatározni, 
hogy azután mi fog történnii 

A Shafto kisasszony dallamos bhangja 

ismét feléjük szállt. Most egy őszi dalt 

énekelt. 
nAmaz arany időben 

- Az ősz nem hullt le még- 

Ugy össze forrtunk ketten 

S én oly boldog valék. 

De hejh minden virágot 
Az őszi szél letép; 
Én érzem, hogy rózsánkat 
Szintén ugy tépte szét. 

aUgy váltunk el egymástól 
Mint két sebes patak, 1 

Mig együtt messze távol i 
Tengerbe omlanak. 

De hidd, egy édes szó csak, 
És egy sohaj elég 
Nincs vége az áloemnak 
S szerelmünk élne még." 

De ime Diána elhalványult ! azok a 
tökéletes ajkak fájdalmasan remegnek! 

Nincs vége az álomnak, 

S szerelmünk élne mégt - 

ismétlé Egerton Basil midőn közelebb ment 
hozzája. Az élet nem egyéb megtört ál- 

moknál. Ab, Lady Clanronald, azok a leg- 
boldogabbak, akik nem élnek sem a mult- 

ban, sem a jövőben, sem az álmokban sem 

a reménységekben - hanem a jelenben 1" 

De Lady Clanronald nem hordozta 
tenyerén a szivét, s nem engedte magát 

semmiféle érzelgések által kelepczébe ejteni. 
Egerton hiába próbálja, mert jelleme mély- 
ségét soha sem fogja megmérni. 

Diána ösztönszerüleg tudta hogy Eger- 

leges leend ugyan, de ennél nagyobb ezen 

században Magyarországon nem lesz lát- 

ható. Kezdődik 4 óra 15 perczkor reggel s 

mi a napot részben már elhomályosodva 

látni fogjuk, midőn (5 óra 2 perczkor) a lát- 

határ fölé emelkedik. 

Az egészen teljes napfogyatkozás Euró- 

pában csak az 51-ik szélességi foknál kez- 

dődik s látható lesz a következő európai és 

ázsiai nagyobb városokban : Gotha, Erfurt, 

Weimar, Jena, Hildesheim, Nordhausen, 

Braunschweig, Halberstadt, Halle, Lipcse, 

Magdeburg, Suwalki, Wilna, Witesk, Twer, 

Perm, Tobolsk, Tomsk, Krasnojarsk, Irkutzk, 

a Baikal tavon, a Mongol, a Mandzsur és 

dik a csendes oczeánon. 

Magyarország területén a Nap korong- 

jának legnagyobb részét sötétnek fogjuk 

látni 5 óra 25 perczkor, midőn t. i. 

0.94 (7k.) része láthatatlanná válik, - az 

az nálunk is a fogyatkozás majdnem teljes 

lesz. E szerint, nem sajnálva a fáradságot 

4 órakor indulunk el otthonról s lehetőleg 

szabad és magas helyen letelepedve várjuk 

eritka tünemény megható lefolyását. 

Most lássuk, hogy miképen keletkez- 

nek a fogyatkozások és minők ama benyo- 

mások, melyek a teljes napfogyatkozások 

alkalmával általánosan nyilvanulnak. 

Tudvalevő dolog, hogy az égi testek 

is árnyékot vetnek egymásra. Ezek közül 

reánk nézve a föld és a hold árnyékai a 

legérdekesebbek, mert ezek idézik elő a hold 

és a nap fogyatkozásainak nagyszerü tüne- 

ményeit. Ha a hold a nap és a föld közé 

jut, ugy hogy a hold árnyéka u földre esik, 

akkor a töldnek egy bizonyos részén nem 

látják a napot, tehát ott napfogyatkozás 

van, - és ez csak ujholdkor lehetséges. Ha 

azonban a föld a nap és a hold között áll, 

akkor a földnek árnyéka esik a holdra és 

holdfogyatkozás van, - ez megint csak a 

holdtölte napján lehetséges. Nagyon termé- 

szetes tehát, hogy a fogyatkozások egyálta- 

lában csak akkor lehetők, ha a fentebb em- 

litett három égitest meglehetősen egy és 

ugyanazon egyenes vonalban tekszik. 

Azon benyomás, melyet a hirtelen sö- 

tétség és a hőmérsék rohamos apadása, a 

teljes napfogyatkozás alkalmával az embe- 

mas. Nehány nagyobb csillag feltünik az 

égboltozatán, de a tárgyak fakult szinezete 

oly aggályosan hat kedélyünkre, hogy a 

vegitelet napját véljük közeledni. 

csevegett, elhallgat s ámulva szemléli az 

idegenszerü látványt, komor s megmagya- 

rázhatatlan leverő érzés nehezedik kedélyé- 

re és nem minden szorongás nélkül várja 

a tünemény végét! A tudatlan emberek és 

a gyermekek, rettegve, sirásra fakadnak. 

Az állatok kivétel nélkül elborzadnak; az 

igában levők megállanak s helyeikből ki 

nem mozdithatók: a csordákban levők egy- 

más mellé tolongnak, mintha védelemre ké- 

szülnének. . 
A lovak reszketnek, horkolnak s gyak- 

ran erősen megizzadnak. A kutya borzong- 

ket keres: s ha még oly éhes is, nem nyul 
az ételhez. A madarak leszállanak a földre, 

igyekezik felfedezni, s szivének ajtaját 

még büszkébben s határozottabban zárta 
el előtte. 19 

Egerton százados megfejtette a 
talányt? - kérdó Lady Schafton ugyan 
az nap este. 

- Nem; távolabb vagyok tőle mint 

tudom-e fogni a holdvilágnál a tóra vetődő 

futó árnyakat. 

Lady Shafto mosolygott. Neki sokkal 

világosab fogalma volt róla, hogy Diána 

milyenféle asszony, mint e világfinak. 

n - Én azt gondolom - mondá finom 

mosolylyal - hogy azon irányban további 

tanulmányával hiába fárasztja magát. 

a a- Mindig meg van engedve, hogy az 

ember a barátait tanulmányozza, s róluk 

Deszéljen - válaszolá Egerton könnyedén. 
Mióta itt vagyok mindig azon törtem a fe- 

jemet, hogy egy olyan asszony mint ő, miért 

kötötte le életét az én barátom életéhez. 

- És nem találta ki? - kérdé Lady 
Shafto. 

- Nem vagyok képes reá - volt a 

válasz. 
-- Én is épen ugy jártam - vallá 

meg Lady Schafto; de egy dológban bizo- 

nyos vagyok, és ez az, hogy nem szerelem- 
ből ment hozzá. 

- Pénzre sem volt szüksége - mondá 

a százados; s abban is bizonyos vagyok 

hogy válogathatott a czimekben. Valami 

különös okának kellett lenni hogy Clanro- 
naldot választotta. 

- Én aszon bámulok, hogy ön miért 
érdeklődik annyira e dolog iránt? mondá 
Lady Schafto. 

b. - Először is az én régi barátomért 

- válaszolá a százados - és végre saját 

ton őt vizsgálja, hogy életének a titkait magamért, 

Japánországban, a Nippon szigetén s végző- 

rekre gyakorol mélyen megható és borzal- 

A művelt ember, ki még csak az imént 

va összehuzódik, gazdája lábainál menedé- 

valaha. Akár azt kérdezze tőlem, hogy meg 

s rendkivül nyugtalankodva egy helye 

vesztegelnek, vagy a sziklák repedéseikb 

első fénysugár megjelenésével az ember he. 
ves örömkiáltásokban tör ki, a mada 

élénken csicseregnek, a ló vigan feln 
rit s a hangya és a méh egyenesen 

zafelé siet, - miuden szerves lény egysze 
re felvidul, mert az élet, a szép élet vi 
szatért a földrel 

Kolozsvár, augusztus 

- Rendkivüli közgyülés. 
mény Kálmán báró Alsófehérmegye 
pánja aug. 19-re rendkivüli megyel ki 
lést hivott össze, melynek egyedüli 
leend, az ő Felségéhez menesztendő üdvi 

kiküldöttség ügyében határozni. 
- Egy község pusztulása 

vászna. Háromszékmegye egyik legvirága 
nagy községe f. hó 15 én, hétfőn na, 
a tüz áldozatává lett. A pusztitó 
u. 3 óra után a piacz keleti során 
s a rettentő forróságban a száraz 
ben gyorsasággal terjedt tova a p 
elem. A lakósok nagyrésze a mezőn vol 
toglalva s mire hazaérhetett mar tüzien 
boritotta el hajléka környékét. Azel 
ság, rendszeres tüzoltó egylet a 
hiányozván táviratilag hivta el 
szenigyörgyi és kézdivásárhelyi 
a vész szinhelyére. Utóbbi helyrő 
óra felé megérkezett egy csapat 
szentgyörgyről Bogdán Arthur alpara 
nok vezetése alatt egy csapat mozdonyi 
kendővel szintén megjelent 9 óra tijb 
De már akkor csak mentésre szoralt 
gély, mivel a természet lokalizálta ! 
határát, elérvén az utcza sor vég 
gelre sikerült óriási erőfeszitéssel 
a tüzet, melynek szinhelye csak 
tünt fel a maga borzasztó valóságá 
mint 60 gazdánik 160 épületre m 
den alkotmánya megsemmisült, Mi 
karmány, gabona, felszerelés odalett 
ziállatok, szarvasmarkák hamuvá égtekké 
Péntükkel együtt. Akár több száze 
rtra felrug. Sepsiszentgyörg 

Kézdivásárhelyen gyüjtést le 
renesétlenek számára. A tüznek 
emberélet is áldozatáulesot 

- Uzoni gróf Béldi Fer 
Theresianumi végzett növendeket, 
apróddá nevezte ki. . 

- Kinevezés. A közok 
nister Majland Oszkár dévai állam 
kolai helyettes tanárt, ugyanoda ren 
nárrá nevezte ki. 

- Erxébetvároson a N 
ből visszatérő kolozsvári katonai orvo 
vendékek tiszteletére az ottani fatal 
tanczmulatságot rendezett. Megérk 
kalmával a szivélyesség minden je 
halmozta a kedves vendégeket s este 
intelligencziája jelent meg a mula 
mely fájdalom csak 11 óráig tar 
mivel a vendégeknek az akkor indt 
vonattal vissza kellett utazni Koloz 
A bucsu a vasutnál is a legsziról 
volt. A fiatalság teljes számmal kisérte 
vendégeit s egy kellemes nap emlékérel 
csátotta utnak. A tánczmulatságban 
zsébetvárosi hölgyek közül részt 
dr. Antalfi Lajosné, Székely Elekné, In 
Palné, Szenkovics Katinka és Vil! 
Róza, Tőrök Etel, Jakabfi Anns, G0! 
Anuska, Hincs Emma. 
-Tuenád jövője. Tusnád-fürdő 

épitése s szépitése tárgyában mult 
ton a birtokosság közgyülést tartott 
Bálint tfőispán elnöklete alatt. A s0k, 

A Lady Shafto arczán levő kétes 
soly bosszantotta Egertont. 

- Kegyed azt gondolja hogy 
vész a fáradságom? - kérdé, ; 

- Igen, én azt hiszem - válas 
Lady Shafto nyomatékossnn 

Lady Clanronald nem az az assz00 
a ki magát valaba a kaczérkodás 
adja; ő sokkal büszkébb és méltóság 

- Azt is hozzá teheti hogy sok 
hidegebb - mondá a százados. 
Lady Shafto ismét mosolygott. 
- Én szeretek képletekben beszélni 

mondá. A napraforgó nem nyitja ki 
a holdnak vagy a csillagoknak, egyedül 0 
a napnak. 

És e talány megfejtésén Egerton D 
törhette a fejét a hogy kedve tartotta 

Ki tudná a Diána megbáni 
történetét elmondani? - Ki tudná gyöt 
mét, szégyenét, s kétségbeesését leirni! 
Még nem multak el a mézeshete 

dőn Diána kénytelen volt maga előt 
merni, hogy a mennyire a férfakat ismii 
oly hitvány és megvetésre méltó jellemi- 
mint az ő férje - egy sem volt kö 
Érezte hogy becsülni tudta volna ha 
nagyobbak lettek volna. De keserüen 
pasztalta, hogy hibái mind nyomorult, a 
aprólékos hitványságok voltak. Eleinte i, 
kezett Diána azokat fékezni. Ha férje valami 
feltünő komiszságot vagy hazugságot mol 
dott, vagy az ő jelenlétébez nem illő pima, 
durva Kifejezéseket használt, kiméleteti 
ugyan - de megszólitotta; de rendrell 
sitó szavait rendesen oly undok szitkozódi! 
követte, hogy Diána csak hamar : 
nulta az ilyen dolgokat hallgatva tű 

(olyt. köv.) . 
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rösen kiható határozat közt emlitést ér- 
ml főleg egy fürdői könyvtár létesitésé- 
eszméje. A bizottság elhatározta továb- 
logy egy szövetkezetet alakit az elő- 
aki mintájára, mely a kiépités és egyéb 
Ilséges intézkedéseket lesz hivatva keresz- 
inni. - A birtokosság e gyülésen xr. 
Nrássy Gyula volt külügyminisztert tisz- 
MMbeli elnökévé választotta. A gróf e 
ilasztatást egy meleghangu levélben 
mönte meg. 

-Gazdasági tudósitók. A föld- 
-, ipar- és kereskedelmi miniszter 

ontz János válaszuti lakost Kolozs 
megye kolozsvári, Szabó Gyula m.-bikali 

bánffy hunyadi, Szacsvay Sándor 
i és végül Sombory Lajos sombori 

az almási járásra Merthez János ke- 
uyónfalvi lakóst Brassó vármegye felvi- 
ijárására nézve állandó gazdasági tudó- 

el bizta meg. 

Hymen. Dobay Ferencz etédi 
ész a napokban Verespatakon el- 

ete Ajtai János odavaló kereskedő és 
iybirtokos kedves leányát, Emmát. 
A folyó évi szeptember havi érett- 
gálatok Nagy Enyeden, szeptember 
ak megtartatoi Csató János kir. 

főtanodai algondnok elnöklete 

A nagyenyedi kereskedő if- 
tal Winkler János és Bodola Lajos 
alatt rendezett jótékonyczélu nyári 

latság folyó hó 7-én tartatott meg 

m időjárás mellett. E mulatság a folyó 
Wári mulatságok sorozatában kiváló he- 
bglal el, mennyiben minden tekintet- 

eljesen sikerültnek mondható. Akkora 
diszes közönség, a rendezőségnek 
re váló, kitünő izléssel és csinnal 
fiatal sétatéren rég az ideje nem 

A négyeseket jó zene mellett 120 pár 
uolta. A felteritett asztalok melleti is 

an tölték az időt késő éjjelig, feledve 

g arról tesz tanubizonyságot, hogy ugy 

szorgalommal, buzgalommal és dicsé- 
nérdemes jó izléssel feleltek meg a hi- 

Halálozások. Gidófalvi László 
tszteletben álló hivatalnok és birtokos 
es szép leányát Marit ragadta el 
piSzentgyörgyön f. hó 13 án a halál. 

mtiája s koporsóját koszorukkal boritot- 
a kegyelet. S üt ő István városi nagy- 
kos szintén Sepsiszentgyörgyön e hó 
a reggel halálozott el. A boldogultat 
10s rokon s négy gyermeke gyászolja. 

miután annak átalakitása érdeké- 
a tárgyalások ugy szólván meg sem kez- 

j müködését folytatni. 

osok köszönő feliratot küldöttek 

miniszternek azért, hogy a viz 
osok határát elöntöt- 
niniszterre e köszönő feliratok bi- 
igen furcsa hatást tettek. 
Gróf Török József, Ungmegye 
nja, e hó 24-én tartja bevonulását 

a, ünnepélyes beiktatása pedig e hó 

Berczik Árpád miniszteri ta- 
o, a miniszterelnökségi sajtóiroda fő- 

szabadsággal Marienbadba utazott, 
min Francziaországba fog menni. 
Kils hirek. Skutariban tegnap nagy tüz- 

" puntított el ezernél több házat s két templomot. 

mtin elrendelte, hogy a régebben kiküldött segélyző- 

g ez ujabb tüzvész károsultjairól is gondoskod- 

ga is 3000 frtot adott. - Az üdv hadsere- 

Gennában az átvonulás alkalmával egy tö- 

ölte, sőt kövekkel is dobálta. A rendőrség be- 

te. - A csaszlaui lövőögyakorlaton egy 

rir katonát meglőttek s halálosan megsebesitettek. 

lyó elpattant s még egy katonát talált, ki azonnal 

m ott össze. - A kolerában meghaltak 

m AngolIndia észak nyugoti részén jun. és julius 

000re tehető, a mi az összes lakósság egy 

ihajóállomás főnöke, ki a közönség szemelát- 

nutt a Dunába; mentése nem sikerült. - Di- 

10an e hó 12.én az őrültek házában levő kápolna 

myir a kereszt csucsára mászott fel egy őrült. A 
my mintegy 50 méter magas s az őrült már 18 órát 
t ot, mert megmentésére senki sem vállalkozik. - 
Mnonyban egy Lasbon Lajos nevüű 32. gyalog- 

katonatiszt hirtelen megőrült. Az utczán a leg- 
ilk mbban viselte magát, ugy, hogy a rendőrség 

a ittal fel akarták robbantani, de a dinamit 

Jeket észrevették s a kisérlet meghiusult. 

VAROSI HIREK. 

A király születésnapját ezut- 
szokott kegyelettel ülte meg váro. 

uk lakóssága. A város utczái már teg- 
, te lobogó diszt öltöttek. Ma délelőtt 
Mi r. katb. plébánia templomban ün- 

egidlettel dr. Éltes Károly apátplé- 

Mm ájtatoskodó közönségen kivül testü- 
megjelentek a városi, megyei hatósá- 

mi hivatalok stb. tagjai. Ugyanez időben 

Királyunuk ő Felsége születés- 
előestéjének alkalmából tegnap este 
ligitották a várost. Szépen nézett ki 

Iyes társaságok alakultak s vidám han- 

t nehéz gondjait. E minden tekintet- 
inyesen és példás rendben lefolyt mu- 

nökség, mint a rendezőség a legkivá- 

metésén jelen volt a város összes intel- 

Nagyenyedi fiu- és leányis- 

lk, a jövő tanévben is eddigi minőségben 

Mód-Mező-Vásárheoly és Ma 

és a jámbor hadsereget a további insultustól 

Öngyilkos lett Nikolics Sándor a 

yk et Bécsbe, a katona korházba szállittatni. 

vilya istenitisztelet tartatott, melyen fé. 

m pontifikált. Az istentiszteleten nagy 

] kir. törvényszék, járásbiróságok, pénz- 

s templomokban hálaadó isteni tisz- 

a fellegvár, az uri és mágnás kaszinó, a 
városháza, a nagy laktanya. Zene nem volt. 
Az utczákon zsufolva hullámzott a kö- 
zönség. 

- Tábori mise. A király születés- 
napja alkalmából tábori misét tartot- 

tak szokás szerint ma délelőtt 9 órakor a 

Trencsintéren. Az itt lévő katonaságon ki- 

vül nagy számu közönség hallgatta a misét 
és a háromszoros sorlövést, melyet a tömör 
frontban felállitott katonaság adott. A törzs 
tisztikar élén megjelentek Lobkovitz 
altb. nagy, Schullenburg gr. vezér- 
őrnagy, Andrásfi honv. tábornok, Pa- 
tay csendőr fő tiszt stb. Az igen jól si- 
került diszvonulás (magyarul: defilierung) 
után a szép katonai ünnepély tiz órakor 
véget ért. A hatóság részéről a polgármes- 
ter és főkapitány vettek részt e katonai 
ünnepélyen. 

- Br. Bánffy György, folyó hó 
22.ikére értekezletet hivott egybe a hely- 

beli uri kaszinóba, melynek tárgyát, a ki- 
rály fogadtatása alkalmával rendezendő fé- 
nyes főuri bandérium ügye képezi. Idáig, 
- a mint a derék báró lapuukat távirati- 
lag értesiti, - 26 főur jelentkezett a rész- 
vételre. 

- Khinai különlegességek Ko- 

lozsvárt. Lapunk mai tárcza rovatában 

érdekes leirást hozunk egy khinai szinház- 

ról. E közlemény irója Reichel Imre ur hó- 
napokkal ezelőtt földkörüli utazásra indult 
ki. Khbinában különösen sok értékes külön- 
legességeket szedett össze, s azokból, ugy- 

sezintén japáni és indiai különlegességekből 
nehány hét mulva gyüjteményes kiállitást 
fog Kolozsvárt rendezni. Reichel ur ez idő- 
szerint uton van hazafelé, s jövő hó közepe 
táján érkezik meg Magyarországba. Hoz- 
zánk intézett levelét és tárcza közleményét 
Cauton kerület uang-Tung fővárosából ju- 
nius 28-ról keltezi. A levél Hong-Kongba 
julius 1-én, Kolozsvárraaug. 15-én érkezett 
meg. Az utat idáig tehát 46 nap alatt 
tette meg. é 

- Napfogyatkozás. Fennnebb bő- 
vebb közleményt hozunk ez érdekes termé- 
szeti tüneményről. E helyen azt emlitjük 
meg, hogy Kolozsvártt a napfogyatkozás 
szintén látható lesz. Kezdete 4.42 perczkor. 
a teljes elsötétülés 5.20 perczkor áll be. A 
fogyatkozás vége 6 óra 15 perczre esik. 
Ezzel kapcsolatban megemlitjük, hogy e tü- 
nemény szakszerü megvizsgálása czéljából 
külön szaktudósitóról gondoskodtunk 

= A vihar. Ma délben, mintegy ne- 
gyed óráig tartó heves vihar dult városank 
felett. Már déli 12 órakor elsötétedett a nyu- 
goti égboltozat s háromnegyed 1 órakorki- 
tört a vibar teljes nagyságában. Az orkán- 
szerű szélvész vadul kavarta a szakadó zá: 
por cseppjeit, besodorva minden zig-zugba, 
s a gyümölcscsel rakott fákról halommal 
söpörte le a termést. - A hetivásárosok 
ponyva sátrait egymásra borogatta; az utczai 
csatornákban valóságos vizáradat volt, mely 
a fazakasok edényeit hömpölygetve verte 
egymáshoz. Majd heves jégzápor váltotta fel 
a szakadó esőt, mely szerencsére csak rövid 
ideig tartott, de mindemellett is a gazdasá- 
gi és gyümölcsös kertekben némi kárt oko- 
zott. A vihar mint értesülünk a Szentpéteri 
templom keresztjét is lesodorta. ma 

- A policzia dolga, őszintén vall- 
juk, szörnyen unalmas tárgy. A ma reggel 
tartott tábori mise alkalmával azonban is- 
mét fordult elő olyasmi, a mi nem rend; 
már pedig annak muszájna lenni. Fáy rend- 
őr felügyelő a parádéra elfogott négyszög- 
ről elkergetett cselédet, gubás embert, pesz- 
tonkát, kutyát, de azt elnézte, hogy a ka- 
vics hordó szekerek a legocsmányabb ká- 
romkodással botránkoztatták az odagyült 
intelligens közönséget. 

- MHamza Miska nagyváradi czi- 
gányprimás, ki zenekarával jelenleg váro- 
sunkban időzik, ma este játszik utoljára a 
Lóőrinczy-féle vendéglőben. A „barna" mu- 
zsikát kedvelő magyarok figyelmébe ajánljuk 
Hanmzát. 

- Árverési hirdetmény. Köz- 
hirré tétetik, hogy a magy. kir. államvasu- 
tak keleti vonalának állomásain és ennek 
vonatain az utasok által elhagyott és kö- 
zegeink által megtalált, de tulajdonosaik 
által át nem vett tárgyak u. m. különféle 
férü és női ruhák, kalapok bőröndök eső- 
ernyők és sétabotok, ékszerek, pénz és szi- 

honi Ellis mellett levő vasuti hidat tegnap- vartárczák, és több hasonló kézi podgyászul 
szolgált tárgyak folyó évi Augusztus hó 
18-án délelőtt 9 óraker a helybéli pálya- 
udvar raktári helyiségében nyilvánosan 
és törvényes uton el fognak árvereztetni. 
Az árverésből befolyandó összeg a helybeli 
szegények segélyezésére fog fordittatni. Mi- 
ről azon felhivássál értesittetik a t. ez. kö- 
zönség, hogy tekintettel a jótékonyczélu in- 
tézményre fent emlitett napon az árverés- 
nél minél számosabban megjelenni szives- 
kedjék. Kolozsvártt, 1887 augusztus hó 14. 
A m. kir. államvasutak állomási főnöksége. 

Köszönet nyilvánitás. 
A magyar kereskedő ifjak III. orszá- 

gos értekezletének végrehajtó bizottsága 
kedves kötelességet teljesit, midőn a con- 
gressus alkalmával rendezett ünnepély s 
mulatságok közremüködőinek hálás köszö- 
netet nyilvánit azon támogatásért, melyel 
a hozzánk füzött reményeknek megfelelhet- 
ni, közremüködésökkel, támogatásokkal s 
pártfogásokkal halmoztak el; és pedig leg- 
hálásabb köszönetünket nyilvánitjuk a ko- 

lozsvári nemzeti szinház intendánsa méltó- 
ságos gróf Eszterhágy Kálmán és titkára 
Sándor Józset uraknak s az első napi disz- 
előadásban közremükődőtteknek: Szentgyörgyi 
István urnak ki a rendezést is mindkét 
napon elválalni szives bolt, 

urnak, Ivanffy Jenő urnak, Szilágyi Ferencz 
urnak, Oberti J. B. karnagy urnak, Kovács 
Kálmán urnak, Szabó Péter urnak, Iikovits 
Samu urnak, katona zenekarnak s vezetője 
ezredkarnagy Müller Ferencz urnak, a ke- 
reskedő ifjusági dalegyletnek, Gerő Lina k. 
a-nak, Major Ida k. a. Krasznayné urasz- 
szonynak, Megyeri Dezső urnak, Török Ká. 
roly urnak. A második napi diszelőadás 
közremüködői közül első sorban: Balogh 
Györgyné őnagyságának, Polyánszky Olga 
k. a, E Kovács Gyula urnak, Váradi Miklós 
urnak, Váradi Albert urnak, Körösyné urasz- 
szonynak s Nagy György szinházi sugó urnak, 
s ugy azoknak is, kik mind első napon is 
közremüködök már előbb is vették köszö- 
netünket. Továbbá a szinházi segéd sze- 
mélyzetnek, kik szintén a nemes czél iránt 

dijtalanul müködtek közre. Ezeken kivül 
hálás köszönetet nyilvánitunk a kolozsvári 
jótékony nőegylet választmányának, kiktel- 
jes odaadással vettek részt az oly szépen 
sikerült Népünnepély s szinházi diszelőadás 
rendezésében a tek. tüzoltó parancsnokság- 

parancsnok s Polcez Rezső osztályparancs- 
nok uraknak, ugy a segédtiszt uraknak is, 
a tüzoltó zenekarnak s parancsnoka Benel 
Ferencz urnak, segédtiszt Gazsi Józset ur- 
nak; a tüzoltó rendfentartó uraknak, kik a 
diszbevonulásnál közremüködtek. 

Kolozsvár város tekintetes tanácsának 
és érdemes, polgármestere ngs. Albach Géza 
urnak továbbá kolozsvári rendőrségének s vé- 
gül a minden szépért, jóért s nemesért lel- 
kesülő Kolozsvár közönségének s a szállás 
adóknak, kik összesen segiték megmutat- 
nunk, hogy Kolozsvár hü maradt hagyo- 
mányos vendég szeretetéhez. Fogadják itt 
együttesen hála telt szivből eredő köszöne- 
tünk nyilvánitását azon kérésünk kiséreté- 

reskedő ifjuság ügyét a jövőben is támo- 
gatni méltóztassanak. 

Kolozsvár, 87. aug. 18. 
Polcz Albert Betegh Péter 

elnök. alelnök. 

Nyegruiz Tivadar Hiirschfeld Károly 
alelnök. titkár. 

- Köszönet nyilvánitás. A Pol- 
gári Dalegylet által aug, 7-én rendezett dal- 
estély alkalmával felülfizettek : Benigni Sá- 
muel 5 frt, Czecz János, Timbus János 2-2 

frt, Felházi János, Keleti János, Dali Misi, 
Tomán Béla, Matuchek József, Sebeszta Ja- 
kab, Demjén Ágoston, Seemann Ágoston, 
Bartha Sándor, Károly Ferencs, Balogh Jó- 

mzsef, Gáspár Sándor 1-1 frt. Hammel Jó- 
zsef 60 Er, Dénes József, Simon Sándor 
50-50 kr és Ecsedi Anna 25 krt. Fogad- 
ják a nemesszivü adakozók az egylet hálás 
köszönetét. Kolozsvárt, 1887. augusztus 17. 
A választmány nevében: Csergedy Fe- 
rencz, egyl. titkár. 

IRODALOM. 
A brassói magyarság és ev. ref. egy- 
ház története czimmel Molnár János 
brassói ev. ref. lelkész kilencz nyomtatott 
ivre terjedő füzetet adott ki. Molnár har- 
minczhét esztendő óta látja el a brassói re- 
formátus hivek lelki szükségeit. E hosszu 
idő alatt alaposan megismerte egyháza je- 
lenét, tanulmányozta a mult századba ágazó 
sok zavaron átment multját, s tanulmányai 
alapján megirta munkáját, mely anyagban, 
adatokban egyaránt gazdag, s sok apróbb, 
de az egyház alakulására igen fontos ada- 
tokat ment meg a teljes feledésbe menéstől. 
Molnár becsületes munkát végzett, s első- 
sorban természetesen egyháza részéről ér- 
demel elismerést. A brassói ref. egyház 
multjára vonatkozólag adott kép teljes; ki- 
fogás alá bizonyos fokig csupán a jelen 
korra vonatkozó főljegyzések eshetnek, me- 
lyek aligha meritik ki a legközelebbi husz- 
huszonöt év történetét. Molnár eredetileg a 
,Brassói ev. ref. egyh. község történetének 
vázlata, rövid visszapillantással a brassói 
és vidéki magyarság régibb multjára" czim- 
mel akarta kinyomatni munkáját, s e czim 
megfelelt volna a munka beltartalmának is, 
a hozzá kötendő várakozásnak is az olvasó 
részéről. A jelenlegi czim merőben rossz. A 
mű Bethlen András főispánnak van ajánlva, 
s tiszta jövedelme jótékony czélokra fordit- 

* Az ,Osztrák-Magyar Monarchia Irás- 
ban és Képben" czimü vállalat 42-ik füzeté- 

ben (mely a bevezető kötet 16-ik füzete) 

törtenetén" czimmel az Acsády Ignácz 
által forditott Zeissberg-féle ismertetés nyer 
folytatást. A füzetbe nyomott képek III. Ká- 
roly, Pállfi nádor, Ferencz J. lotbringeni 

herczeg, Mária Therézia, Van Síviten báró, 
Bartenstein kanczellár, Kannitz herczeg, 
Daun Lipót gr. képei - pontos egykoru 
olajfestmények után vannak igen tiszta ki- 
vitellel rézbe metszve. - A füzet ára 30 
kr. Kapható minden hazai könyvkereske- 
désben. 

augusztus havi (7 sürü ivet tartalmazó) fü- 
zetében két igen érdekes értekezés fogja 
kétségkivül lekötni különösen a katonai ol- 
vasóközönség figyelmét : egyik Grenzenstein 
Arthur honv. alezredes tanulmánya a táma 

Strasser Josefin k. a., Müller Ottó karnagy 

nak és tiszti karának Gamauf Vilmos fő- 

ben, hogy ügyünket, a törekvő magyar ke- 

„Visszapillantás a monarchia alakulásának 

* A Ludovica Academia közlönyének 

dólagos harczról, a másik K. P. tanulmánya 
(egy vázlattal) egy esetleg bekövetkezhető 
osztrák-magyar orosz háboruról. Az utóbb 
emlitett tanulmány a politikai zavarok mos- 
tani stádiumában különös érdekkel bir: jó 
elolvasni mindenkinek. A füzet Olchváry 
Ödön honv. főhadnagy Hunyady János had. 
járatairól irt becses czikkeinek befejező köz- 
leményét is hozza, valamint ügyes tollal irt 
kissebb tanulmányait Domaniczky István 
honv. századosnak. 

MŰVÉSZET. 

* Vidéki szinészet - Nagy-Szebenben 
a napokban fejezte be Csóka Sándor szin- 
társulata az előadásokat s onnan Tordára 
ment. - A Thalia-szövetkezet most kezdte 
meg előadásait Makón, a honnan majd Szar- 
vasra megy, a melyet Aradi Gerő szives- 
ségből engedett át a szövetkezetnek. - 
Prielle Kornélia közelébb kétszer lépett föl 
Máramaros-Szigeten, mindkét alkalommal 
szorongásig telt ház előtt. - Réti Laura 
fiatal vidéki énekesnő a jövő téli saisonra 
a kolozsvári nemzeti szinházhoz szerződött. 
- Rakodczay Pál már szervezte szintársu- 
latát s Bács Károlytól szép ruhatárt és gaz- 
dag könyvtárt vásárolt. 

* Münchenből irják: Wagner eddig 
előadatlan Die Feen czimü ifjukori operáját 
az idevaló udvari szinház a jövő évben má- 
jusban megnyitandó kállitás alkalmával szin- 
re fogja hozni. 

* A párisi nagy operának nagy ujdon- 
sága az ősszel Salvayre Dame de Monso- 
reau czimü dalmüve lesz. Ezt már az uj 
karmester Vianesi fogja betanitani s a fő- 
szerepet Leitinger kisasszony, egy német 
születésü fiatal énekesnő fogja előadni. 

Uti tárcza. 
MADAGASKÁR. 

- Irta: Z. Kiss Elek. - 

Trieszttől Tamatávig. 

IV. 

Reggeli 8 óra volt, midőn Bourbonba 
érkeztünk. Kapitányunk három ágyulövés- 

sel üdvözölte a várost, ebből azonban kettő, 
a hajón levő püspököt illette. Azonnal lo- 
bogókat vontak fel a templomok és zárdák 
fedeleire, ugy a feljáró függő sétányra is. 
A harangok minden templomban megkon- 
dultak, a várban pedig egymást érte az 
ágyulövés. A partokra ezer meg ezernyi nép 
csődült össze, mind ünneplő ruháikba öltör- 
ködve. 

Hajónkon is felvonták a disz lobogó- 
kat. Az egészségügyi biztos hozzánk érve, 
egy hosszu ruddal átvette a hajó utlevelét, 
- jelt adott hogy minden rendben van, 
mire a hajó két végén le eresztették a lép- 

esőzetet. 
Csakhamar hozzánk akadt vagy 50 
kissebb nagyobb csolnak, ezek közt egy 
czifrán felcziczomázott, a püspök számára, 
ki ide bérmálni jött. 

A kiszállásért fejenkint husz francot 
kellett fizetnünk, a podgyászért darabonkint 
öt frtot. E hallatlan drága csolnakázás 
mindnyájunkat nagyon meglepett, azt hittük 
csak mókáznak velünk, mert hajónk alig 
volt egy puska lövésnyire a partoktól... 
de bizony azt ki kelle fizetnünk. 

Mivel nem volt szándékom itt mulat- 
ni, s a madagaszkári posta gőzös is várt 
reánk : podgyászomat egyenesen az ,Argó- 
ra" szállithattam, s csak egy kis séta ked- 
veért száltam ki Sz. Deniszbe; e szerint 
csak is husz perczig tudtak meghuzni a ba- 
rátságos krevlok. - Kérdéseimre, hogy mi- 
ért oly drága a csolnak? azt felelték : 
„ha drágának találja az ur hozzon magával 
esolnakot, kiszálhat vele ingyen, senki se 
akadályozza benne !* De hát nincs itt sza- 
bott ár, a rendőrség nem szabályozza-e az 
árakat? kérdém tovább. ,„A rendőrséggel 
semmi közünk, - felelék - mi egy társu- 
latot alakitottunk, s annyiért szállitjuk az 
utasokat, mennyiért nekünk tetszik; mikor 
háborog a tenger 50 frtot is fizettetünk sze- 
mélyenkint 1 Hát a kocsiknak nincs meg- 
határozott áruk ? kérdém ismét. ,De már 
hogy is lenne ! persze hogy nincs, - felelék 
- tessék vele megalkudni előre! " 

Inkább nem ülők kocsiba, gondolám, 
s egy uti társammal karon fogva, felmen- 
tem a lépcsőzeten egy tiz méter magos hid- 
ra, mely a tengerbe száz méternyire nyulik 
be, s fő kijárásul, - és estéli sétányul 
szolgál az előkelő világnak. 

A tolongás nagy volt az utczán. Zász- 
lókkal és szent képekkel jött a tenger nép- 
ség püspöke fogadására, egy csapat szere- 
csen képü kreol, ócska rézhangszereken a 
Schneider Fánny polkát recsegtette, a ha- 
rangok zúgtak, mindenfelé lovas és gyalog 
csendőrök voltak felállitva.... Szénfekete 
képü, villogó szemü kisasszonyok a legriki- 
tóbb szinü öltözetekben, kacsingattak rojtos 
napernyőjük alól a járó-kelőkre, egy cso- 
port fiakker elibe fogott öszvér bele-bele 
orditott a pokoli zajba!... 

Menjünk, meneküljünk innen, mondám 
társamnak. Huszonhat napi csendes utunk 
után e zaj oly fülsértőnek tetszik nekem, 
hogy majd meg süketülök tőlle. 

Nagy bajjal sikerült a mindig velünk 
szembe tőduló néptömeg szélét elérnünk, s 
kettőzött léptekkel haladtunk fel egy szép 
egyenes utczán. 

Uti társam egy Mauritzi angol kreol 
volt, ki Londonból jött, hol az orvosi tudo- 
mányokat hallgatta, s most diplomával rse- 
bében, hazájában akarta az életet megkez- 
deni. Roham-nak hivták, s e hires franczia 

herczegi családnak volt egy ide züllött ol- 
dal sarjadéka. 

Alig hagytuk el azonban a tolongást 
és zajt, egy más nem várt meglepetés ért 
bennünket. A milyen hosszu volt az utcza, 
minden ház ajtajában egy-egy kirivó pon- 
gyolában öltözött fehér, fekete vagy kreol 
nő állott, egyik csinos, másik rut.... Min- 
deniknek kezében nagy legyező volt, s tele 
torokkal kiabáltak hozzánk mindenféle is- 
mert és ismeretlen nyelveken: „Ide! Kérem 
ide ifju ur!.. Csak öt frc.!.. Nállam tiz 
frc.!.. Én háromért is adom!.. Jőjjenek 
ide, itt csak egy frc.!1" stb. stb. 

Ime, mondom uti társamnak, ez a rém 
másik oldala. A szomszéd utozában proces- 
sió, itt meg... 

(Folyt. köv.) 

Legujabb. 
Az „Ellenzék" sürgönytudósitása. 

Brassó, aug. 18. 

Kovászna fürdőhely leégett. 130 
épület a tüz martaléka lett. Egy em- 
ber is odaégett. A nyomor bor- 
zasztó. A szerencsétlenek számára gyüj- 
tések rendeztetnek. (Bővebbet hirrovatunkban.) 

A közönség körébül. 
Tisztelt szerkesztőség ! 
Az „Ellenzék" pár nap előtti számá- 

ban van egy kis tizenegy soros hir ilyen 
végződéssel: . . . ,mert a Pongrácz zene- 
kara távol van a várostól, jó zenére pedig 
most nagy szükség van. - Ötven eszten- 
deje muzsikálnék én is, Istennek hála, s 
talán tán nem is épen olyan rosszul, hogy 
ne lehetne jó zenének tartani a vén hege- 
dümet. Kérem megirni, hogy már még én 
is élek és tudok ,jó zenét" csinálni én is. 

Kolozsvár, 1887. aug. 18. 

Kiváló tisztelettel 

Salamon János 
népzenésr. 

KÖZGAZDASAG. 
Románia termése. 

Románia idei terméséről konzulaink je- 
lentése alapján következő képet nyujthatunk : 
A buzavetések a késői fagyok következté- 
ben sokat szenvedtek, ugy hogy egy részü- 
ket fel kellett szántani, a jassy-i kerület- 
ben a felszántott vetések területe a be- 
vetettnek majdnem 30 százalékát teszi ki. 
A buzával bevetett és tényleg learatott te- 
rület a tanalyinál ennek folytán kissebb 
leend. A bukaresti főkonzul egész Románi- 
ának idei buzatermésére vonatkozólag a kö- 
vetkezőket jelenti: „A kedvező tavaszi idő- 

járás a vetések fejlődésére nagyon jó ha- 
tást gyakerolt és igy azok a legszebben 
állanak. 

A buza és rors általában jól fejlődött 
és kedvező meleg időjárás által elősegitve, 
teljesen megérett, ugy, hogy a jgabona 
mennyiségét - tekintve az előző év termé- 
sét - meg fogfa haladni, szemre nézve 
különösen az alsó oláh fensikon s a Moldva 
keleti részének tulnyomóan buzatermelő te- 
rületén jól sikerült. 

A cséplés, melyet az állandóan száraz 
meleg időjárás nagyban elősegitett, részben 
be van fejezve. 

Az eddig ismeretes eredmények szerint 
a termés mennyiségre nézve jól sikerült; 
az eredmény a táplált reményeknek nem 
felel ugyan meg, de az utolsó 3 év mennyi- 
ségével egyforma. sőt ezt végeredményében 
valószinüleg némileg felül is mulja. 

Az árpa is, mint a buza, általában jól 

sikerült, ellenben a zab az ország legtöbb 
vidékén nem igér jó termést. 

A tengeri legtöbb helyen tetemesen 
visszamaradt, Sőt a hosszan tartó szárazság 
folytán egyes kerületekben, de különösen 

Moldovában teljesen kipusztult; azon beve- 
tett terület pedig, mely az aszálynak ez ide- 
ig ellentállott, a julius hó utolsó harmadá- 
ban beállott esőzésre remélhetőleg ja- 
vulni fog. 

A tőzsdéről. 
Bpest aug. 15. 

Gabonaüzlet. 

Buzát ma mérsékelten kináltak, a vételkedv kis- 

sé jobb volt, s az irányzat szilárd ; elkelt mintegy 15,000 

mmázsa, teljes napi árak mellett. 
Ertéküzlet. 

A mai előtőzsde e „Norddeutsche Allgemeine Zei- 

tung" czikke daczára szilárd irányzattal telt el. A for- 

galom azonban a legszükebb korlátok közt mozgott. 

Aranyjáradék 100.70. Papirjár adék - -- . Osz- 

trák hitelr. 282.50. Magyar hitelb. --. Leszámitoló 

bank - -. 

*) E rovat a szerkesztőséget csak a sajtóható- 
sággal szemben kötelezi. 

Szerk. 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

BARTHA MIKLÓS. 
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RETÉSEK. 

köcsöggel belöle postefordul- 

En, CSILLAG ANNA szólok a nagy közönséghez! 
Az üzlet rövid fennállása alatt hozzám beérkezett 

50.000 hálairat 
a legfényesebb bizonyitékát nyujtja az általam foltalált 

HAJ- és SZAKALNÖVESZTŐ-KENŐCS előnyös voltá- 
nak és mindazon nőknek, kik nem víseltetnek közönynyel 

az asszony legszebb ékessége: a szép, sürü és hosz- 

szu haj iránt, továbbá uraknak szép szakál elérhetése 

czéljából az általam feltalált HAJ- és SZAKÁLNÖVESZTŐ 
KENŐCSÖT tiszta lelkiismerettel a legmelegebben ajánl- 

hatom. Tisztelettel Csillag Anna. - Czég: CSILLAG. 

e . gt 

nak Budapest. 

A kenőcs 8 ben czimemre 

havi hasz- 
nálata után 

Levél sz: 3321. Kostyán, 
(Zala-Szt.-László). 

Csillag Anna kisasszony- 

két köcsögöt a már egy iz- 

növesztő kenőcsből posta- 
utánvéttel küldeni. 

Batthyáni B. grófnő. 

Kérek ujból 

küldött haj- 

Levél szám: 183.890. Ba- 
kony Szt.-László. 

Csillag Anna k. a. és tár- 
sának Budapest. Postaután- 
véttel kérek kitünőnek bi- 
zonyult hajkenőcséből két 
köcsöggel 2 forintjával. 

ldőösb Eszterházy 
Imre gróf. 

A kenócs 

használata 

előtt 

Levél szám : 19,008. Na- 
gyon tisztelt Csillag Anna 
k. a. Budapest. Hajkenőcsé- 
nek kitünő hatásáról sokat 
hallottam és kérek egy nagy 

tával küldeni. 

Tisztelettel Ifj. Eszterházy 

László gróf. 

Levél szám: 21,631. Sla- 
tina Csehországban. T. Csíl- 
lag Anna k. a. Budapest. 
Sziveskedjék kitünő hajkenő- 
cséből két köcsöggel 2 frt 
jával használati utasitással 
együtt czimemre postaután- 
véttel küldeni. 

Auersperg Ferencz 
herczeg. 

Lev. sz: 28422. Debreczen. 
T. Csillag Anna k. a Buda- 
pest. Kérem legyen szíves 
posta fordultával kenőcséből 
3 köcsöggel 1 frtjával kül- 
deni. A kenőcs leányomnak 
kitünően használt, ugy, hogy 
nem tudok érte elég köszö- 
netet mondani. Tisztelője 

Weber Antonia szül. 
Hildmann. 

A kenőcs használata 

előtt 

L. sz. 17,804. T. Csillag 
Anna k. a. Budapest. Kérek 
postatordultával hajkenőcsé- 
ből két köcsöggel küldeni. 

Taxis J. 
szül. Batthyáni grófnő. 

L. sz. 19,872. Csillag és 
társa uraknak Bpest. Kitünő 
hajkenőcsükből 1 kis köcsög- 

gel 4 márkájával ujból kér: 
Carolát herczegnő Cöthen 

(Anhalt.) 

L sz. 27,548. Hamburg. Nt. 
Csillag Anna k. a. Legyen szi- 
ves hajnövesztő kenőcséből, 

melynek hatása kitünönek bi- 
zonyult, 3 köcsöggel a hozzá 

tartozó teával együtt utánvét- 
tel küldeni. Hálás köszönő 

tisztelettel özvegy Wilander 
grófnő. Bergerstr. 28. 

L. sz. 18,422. Grácz. T. 
Csíllag Anna k. a. Legyen 
szives egy köcsög hajnővesztő 
kenőcsöt 2 frtjával küldeni, 
de csakis az ön által kitalált 
hajnővesztő kenőcsből, mely- 
nek jó hatásáról alkalmam 
volt meggyőződni, kérek kül- 

Én, Csillag Anna 
185 etm. hosszu őriási Loreley-hajam- 
mal, melyet az általam föltálált kenőcs 
14 havi haszálata után nyertem, mely 
a leghiresebb orvosi tekintélyek által 
ismertetett el mint egyetlen szer arra 
végre, bogy megakadályozza a hajki- 

hullást, elősegiti a hajnövést és erősíti 
a hajbórt, uraknál elősegit egy teljes 
erős szakálnövést, rövid ideig való 
használat után a hajnak, 
szakálnak természetes szint és sürüsé- 
get kölcsönöz és megóv a korai őszü- 
léstől a legmagasabb korig. Rendkivül 

kellemes illata következtében kenőcsöm 
kitünő finom toilett-kenőcs. 

öregyne szül. Scaffel. 

L. sz. 29.553. T. Csillag 
Anna k. a Bpest. Valamennyi 

valamint a 

A kenőcs használata 

után ' 

nálam használatban volt haj- 
növesztő kenőcsök közül az 
öne a legkitünőbbnek bizo- 
nyult. A kenőcs kitünö és ké- 
rek ismételten 2 köcsöggel 2 
trtjával küldeni. Tea van még 
készletben. Tisztelettel Bo- 
dola János, földbirtokos. 

L. sz. 24.858. T. Csillag 
Anna k. a. Legmelegebb kö- 
szönetemet kitünő kenőcseért! 
A kenőcs egy két hét alatt 
elősegitette hajam növését. 
Egyuttal kérek 2 köcsöggel, 
decsakis a kegyed kenőcséből [ 
5 forintjával postautánvéttel 
küldeni következő czim alatt: 

Námánether urnő 

L. sz. 

nőcséből egy nagy köcsöggel 
és 50 kiért teát utánvéttel 
küldeni. Köszönettel tudósi- 
tom, hogymár majd kihullt 
hajam, kenőcse használata óta 
sürübb lett. Maradok tiszte- 
lettel Dolescela Józsa, angol 
nyelvtanitónő. 

U Egy köcsög ára 50 kr., 1 frit és 2 frt. 

695. (10-380) Egyedüli főraktár: 

TISCHLER V. 
ILLATSZER. és KÜLÖNLEGESSÉGEK ÜZLETÉBEN 

orozsvákra. 
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27.422. Brünn. Csil- 
lag és Tarsa Bpest. Legyen 
szives kitünő hajnövesztő ke- 

e Kesztyük 
Megérkezett 

1900 pár 
legjobb minőségü kesztyü, s rend- 

kivül olcsón kapható! 

ombos finom női eginoi kesztyü báljá - frt 80 kr. 

39 ) 

1 5) 

13. 
39 

finom fekete 

„sechwed. , 
fekete glacé , 

„aschwed. ,, 

kutyabőr csattos férfi kesztyü . 

3 

)) 80 )9 

9) 99 

9)9 )) 

95 55 

us Minden pár kesztyü felpróbálható, vagy tetszés szerint 
kicserélhető! *a 

Nagy mennyiségü nyakkendők és férfi ingek 
is legolcsóbban, ugyszintén a nyári idény előhaladtáért 

mindennemüű női ruhakelméket és kartonokat 
leszállitott áron árusitok: 

708. RELLI HuGó 
női- és s fériidivat raktára Kolozsvali, Belhid utcza 7. sz. 
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Házvezetőnői 
állást keres jó családból való fiatal 

egy előkelő magános urnál. 

Bővebb felvilágositást ad 

KIADÓVATA 
721., (2-2) 
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no, 

Babos Sánmndorr 
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órás Kolocozvártt. 
(6-x) 

Ajönlja már 25 év óta fennálló s 

jó hirbévnek örvendő, dusan felszerelt 

óra nagy raktárát 

637. 

látszerészeti műszereit, 

tetemesen leszállitott árak melett. 

Különösen ajánlom a most kül- 
földön tett utazásom alkalmakor kész- 

pénzzel jutányos áron vásárolt valódi 

genfiarany,ezüstférfiés női óráimat. 

Azonkivül ajánlom egy külföldi 
birneves gyárból való minden nemü 
látszerészeti eszkőzeimet. 

Mindennemü óral és látszerészeti 
eszközök pontos és szolid javitásait el- 
vállalom a legjutányosabb árért. 

Minden eladott és javitott" óráért 

két évi kezességet vállalok. 

Vidéki megrendelések gyorsaán és pon- 
tosan eszközöltetnek. 

am mey. ió órás gegéd joslakozáat nyerhet, e 
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Sz. 10625-887. . 
Árlejtési hirdetés. 

Az egeres-középlaki megyei uton két hid karulta 

munkálata, mely 351 írt 53 krral van előirányozva 

folyó hó 19-én délelőtt 11 órakot 
a megye házánál tartandó tárgyalás utján a tegiutányosabb 
lattevőnek fog kiadatni. 

Vállalkozni szándékozók felhivatnak, hogy az előiténym 

ártól számított 501, bánatpénzzel ellátott bélyeges irásbeli sár 

ajánlataikat az irt időre hozzám adják be. 
A költségszámitás és részletes feltételek az abegytő 10 

dában addig is megtekinthetők. 

Kolozsmegye alispánjától. 

Kolozsvárt, 1887. augusztus hó 11-én. 

Gyarmathy Mun. 
719. (3-8) alispán. 

mmnmmmnmmnmnmtmt eeee I 
JURY TAG 

sarzsras( 
1885. 

MATUTSEK JÓZSEI 
Kolozsvártt, főtér I7. sz. 

21 EV ŐTA FENÁLLÓ CZIPESZ 
ÜZLETE. 

Nánlja minden idényre dusan ellátott 

férfi-, női- és gyermek lábba 
620 (49.-) nagy raktárát. 

Megrendelések 

a legujabb 

Mivat szérint 

jó tartós 

aanvagból, ieljetee 

Vidéki megrendelés beküldött mertékek esetleg vi 
éelt lábbeli minta utá teljesittetnek. - r
 

abt IIII Tar uuu IIIIII 

butorr 

látott ujonan, dusan berendezett raktárát, mely minden te 

bat és feleslegessé teszi, hogy a n. é. közönség igényeit B 

hogy ugyizlés, mint csinosság és tartósság valamint olcsóságra néz 
továbbá egyuttal a n. é, közönség becses 

636. (14-x) 

.......... 
? 

elkő és elmagyobb 

Kolozsvárt, bel-monostor utcza Redout épület 26. szi 

Ajánlja a n. é. közönségnek alegujabb divat szerint és a legmagasabb igényeknek megfelelően 

a legizlésesebb M ARPITOS munkával valamint mindenféle nagyságu arany diófakeretü 

illette- feli- és llótülerökkel 
kintetben a fővárosok legnagyobb butorraktáraikkal is bármikor versenyt ál 

udapesten avagy Bécsben tettemes kőltség mellett elégitse ki, köztudomásu lérén, 

ve, a nála készűlt munka mindig győztes versenyt állott. Bátórkodik 
figyelmét a saját gyártmányu valamintial 

magyar hazai ipar fejlesztése és támogatása czéljából legalkalmasabb butorokra " 

nemkülönben a minden fajtáju bel- és külföldi szönyegek, ágy- és as ztaltakarók
ra is felhivnii 

Teljes kelengye kiállitások igen kedvező feltételek mellett vállaltattnak el. 

Ócska butorok a mai divat szerint legizlésesebben, gyorsan és pontosan átalakitattnak nemkülönb
en elvállaltattnak minden 

női himzés munkák a legizlésesebb montirozás végett igen jutányos árak mellett. 

A n. é közönségnek eddig tanusitott pártfogását és támogatását továbbra is kérve maradok 

aktárna 

tisztellettel 

DUcHoNY JÁNOS 
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Legolcsobb bevásárlási forrás! 

4 dorabokra u.m. chiffonok, kredenczek, háló-, /ebédlő- szalon-, iró-, 

624. (5-") 
Tisztelettel 

Van szerencsém t. cz. vevőim szives- tudomására hozni,hhogy a belhid- uczában seját házamat (27 szám) a mai k 

követelményeinek megfelelőleg ugy az emeleti mint a földszinti helyiségeit 

UTOR- RAKTÁRRÁ " 
alakitottam át, 

Nagyiraktárt tartok jó s száraz anyagból készült szalon, 

finom garniturák, minden szinü butor szövetek és szönyegek. Segglos, 

tűkrök, aranyozott keretekbe fogalt olajnyomau képek, ablak carni-sok, nádfonatu szék, különb fajta 
székek stb. butorokból. 

Elvállalok miudennemü 

épület asztalos munkákat, 
termek, szobák és kerthelyiségek diszitésétj valamint berendezését, ócska szoba- 

butorok ujitását legelőnyösebb árakban. 

ebédlő és háló szobák berendezésére, továbbáliegyes butor- 
varó-, őltöző asztalok, heverő divánok, közönséges és egész 

Afriuue lószőr- és ruganyos mátráczok, fali álló- és tolllétte 

Kizárolagosan hazai gyártmány! 

N volaaton vagay ömkály könyvnyomdájában Kolozsvártt, bel-közép utcza 383. sz. 

KEREKES J ŐZSEF. ] 


